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MTA FIL 1M1,
Lukées Arch:

47 Park Rd. (Flat 3),
Bulli, N.S.wo,
Australiza.

Professor Georg Lukfcs,

¢/o University of Budapest,
Budapest,

Hungary.

Degr Sir,

A close student of vour writings ever
since the publication of Studies in Buropean Reaglismvin I950, T
early considsred it deplorable that only one book by you existed
in Lnglish. This feeling of dissatisfaction increased in face
of the continued non-appearance of translations since the publication
of the above-mentioned work.

This state of affairs has prompted the
present request that I might be considered for the privilege of
rendering one of your works into English.

The choice of material to be translated
would of course rest entirely with you. If I may be p:rmitted here
t0 make a couple of suggestions, I should begin by saying that
for the ordinarv English reader the subjects of vour writincs are
of unequal interest,; not, it goes without saying, becaunse of the
quality of the works themselves, but because of the differing
literary and philosovhical backzrounds of the average Zn¥lish and the
average Luropean reader. One book however secems to be of the sort
that would, almost entire,; interest and instruct the Enzlish resder,
namely, Der Historische Roman. Apart from that I might sucgest
collections of studies taken from varaous writings. For examnle,
a work of greast interest would be a collection of some of vour
writings on agesthetics (e.gz. your study of the aesthetiec writings
of Marx and “ngels in the BeitrBge z. Gesch. d. Aesthetik, the
studies on the significance of the concept of the particular for
aesthetics consgidered both system-tically and historically, in
the Deutsche 78. f. Philes. and the Bboch-festschrift, and some
of the paspers in Irobleme des Realismus.) gain, a most rewarding
selection might be made from your Zerstbrung der Vernunft (e.g.
the chapters on Schopenhauer, Nietgsche, Kierkecaard, sotiology, ete)

If the above request meets with some
interest on your part, T should be happy to send you a s ecimen
translation of any pages of your works which you wish to specify.

May I state in coneclusion, or perhaps

emphasigze, that my request springs solely from a desifg 0 render g
little more widely available to English readers works wiiich I have
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Yours faithfully,
wt, SW‘\' |
(W.A.Suchting )

MTA FIL. IKT.
Lukdes Arch.
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~wou’ 2 be a good .choice,

26 Park Rd,
Bulli, N.S.,W.,
Australia,

26/10/59,

Dear Profeessor Lukacs, W
n April of this Jear T wrote t
te one of your books, and sugs
f view Der Aistorische Roman
‘e kind enough to reply in a
fonth, indicating your willing-
Ion of some of your wokk, and
re-indicated choice. However,you
ncerning th'e possibilities of
4 @ translation and advised me to
=N 2 reply to this letter written
ul?! irmediately begin inquiries
isher for a translation of the

You may.remembeﬁ ¢
you asking permiseion to i
ecsted that from several Ppol

letter dated later ir th
nees that I underteke a
agreeing with regard to
expresced considerakle d
finding a publisher: for
cee what avenues were openy
in early May, I said that

with a view to finding a p
above book. . g

to three publishers, viz. Narod
.er Studies in European Realism),
and Kegan Paul. Each eXpressed
my proposed translation. I
tion @& (in full) of three
I on the social-historical
torical novel, Ch,.III,Sec.I

I subsequently
Press (publisher of your
“awrence and Wichart, Ro
willingness to see ¢ spe
therefore made a careful
sections of your book (
background tc the rise
on the changes in the pi
the following RXAREARXE
sent a couple of months
lichers.
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Today I received a'réply'froﬁgﬂf;ﬂﬁiéﬁgkf'dfgfﬁé
Narod Breses, in which he writes that "Bhe Merlyn Press of
London has commiscioned Mr,StanleK Mitchell of Oxford to

translate Der Historische Roman. fence I regret I canrot do
anything about it." This Teply has naturally caused me con-
siderable puzzlement: although I am unfamiliar with the intric
-acies of publishing practice, I assumed that you would reser-
ve rights of translation.

I am perfectly willin% to see someone else dc the
tranclation of your book: as indicated in my firet letter
to you my main interest lay in making your writings somewhat
more widely known in the English-speaking world. fowever, I
trust you will underctand that the time an?! labour - in no
way regretted - already spent on the work has given me not
a little perconal interest in it. I would be very grateful
therefore for some clarification of the above-outlined posit-
ion.

Respectfully yours,

WA S NS

(W.A.Suchting)

FATA FiL. INT,

Lukdacs Arch,
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